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Jó szellemet idézünk ...
"Minden szónck van vorózs-

ereje: amilyen szellemet idéz,
olyan jef enik meg." S men.nyire
megsokszorozódik a szovok e're-
je, ha .szószékről hangzanak el!
Immár csaknem egy évtizede
minden március 27-én a N'iilág
színházainak ezreiben arról be-
szélnek néhány perciq a színé-
szek, hogy ellentmondásokkal, s
olykor félelmekikel teJi korunkbo n
azoknak is össze :kell fogn,i'uk a
békét hirdetve, c kiknek meqcdo-
tott, hogy estéről estére meg-
győzzék nézőiket o legnemesebb
emberi eszményekről.

Néhány ürinepélves perc az
előadás előtt? Sokkal többről
vc n szó. Az egész szezen folvc-
mán élő, s elevenen hotó erő a
Szí~házii Vi,lágn.ap gondolato.

Az évről évre elhcnqz» felhí-
vások nyomán a Miskolci Nem-
zeti Színhóz .is Ikereste és megta-
láltaazokat a rkül~öldi színháza-
kat, melyeknek törekvései czono-
sa k a rniénkkel.

A szovjet drá mák, az orosz
klo sszjkusok ooz elmúlt két évt,i-
zed folyamán állandó műsordc-
robjel 00 szfnhóznok, Oe meqtc-
lártuk a ko pesoletot a lengyel és
a juqoszlóv színházakkal is. Az
elmúlt év folyamán sikerrel sze-
repeit Szorojevóbc n Choinski
R·io,dó-jáva:1 a szinhúz együttese.
A produkció egyaránt bizonyitot-
ta eszmei és rnűvészi törekvése-
inket. Ebben az esztendőben a
szorojevóíck viszonozzék ezt a
látogatást. Orömmel foqo dtúk
testvérvórosunkbcn, Kctowlcében
is o Miskolci Nemzeti Színház
rnűvészeít.

Színhózurrk keresi azokat a ma-
gyoOr és külföld! rnűveket, melyek
most legtöbbet rnondhotnok el o
közönsé qnek szózodunk tórsc do l-
migondjai'ról, oz egyén mindig
jól lernérhető szerepéről, felelős-
ségéről. A Magyo.r Szecic listo
Munkáspárt X. Ikong.resszusán is-
mét elhangzott és hotórozottó
emelkedett a szórrrunkro annyira
fontos rnondct: "Biztosítju'k El'Z
o lkotómunkóhoz nélkülözhetetlen
légkört". Mi, a szociolisto -reo Iis-
to közéleti elkötelezettségü rnű-
vészet ihtí"'e<i, úgy érezzük, hogy
produkciónk jcvóvcl hcthotóson
erősít juk ·a Színrházi Világnap
gondolatát - jó szellemet idé-
zünk.

Pitypang
Ne csodálkozzon a Kedves Olvasó,

nem tévedésből írtuk márC'iusi be-
mutatónk címéül ezt a szépen hang-
zó virágnevet. Darvas József keresz-
telte át új vígjátékát,melyet A ke-
gyelmes úr hozománya-ként hirdet-
tünk meg müsortervünkben - Pitu-
panggá.

A sárga virágú, haszontalan gyom ..
növény - közismertebb nevén gyer-
mekláncfű - a vidám szatirikus já-
tékmas: azokat a figuráit jelképezi,
akik - mint a pitypang - hivalkod-
va pompáznak a hasznos termést ho-
zó növények között, élősködnek az
erdők-mezők dús vegetációjában, s
elszívják az éltet adó nedveket tar-
sa~k elől. Egy gyengén mű:ködő tsz
minden hájjal megkent vezetői ok,
makacsul ragaszkodnak a számukra
jól jövedelmező pozíciókhoz, s űzik
kisded játékaikat, s mint a pitypang

szárából összefűzött gyenneklánc-
karikái, fonódnak egymásba.

A pitypang sárga vú'ágai hama'!'
elérnek s a haszontalan termés fe-
hér gö~b-bóbitáit a legkisebb szellő
is széjjelfújja. Darabunk díszvirágai
bizony nehezebben mozdíthatók, sok
kis szellőnek kell összefognia elle-
nük, amíg megrezdülnek, de még lu:
sarlóval vágjá'k is ki őket, ott martui
a gyökerűk.

Daroas József első vígjátékát --
amely olyan 'színes, gazdag, szemei-
lelket gyönyörködtető. mint egy me-
zei virágcsokor - ezeretettet nyújtja
át Kedves Közönségének a Pitypang
együttese:

Nyilassy Judit rendező és fő~er:
tész valamint Kopetty Lia, Mathe
Éva' Fehér Tibol' Csapó János, ru-
zessy Otto Vajda Lászlo, és ~ég
sokan másoik, a különböző hasznos
és gyom.növények élet1'ekeltői.



I(ét , ,szmeSZ
Köpcös Icís ember Iopa-

kodtk be óvatosan a szín-
padra , széttekint. körülszi-
matol. majd visszaszól a
színfalak mög é : ,.Tiszta a
levegő". Hórihorgas férfi
siet be. csaknem ugyan-
olyan öltözetben. megáll a
kis köpcös mellett, lenéz
ra - s a nézötéren végig-
hullámzik a nevetés. A
Pompadour első felvonásá-
ban így test Maurepas
rendőrminiszter és titkos
rendőre. Poularcl ,.belépő-
je".

Mi wál to tta ki a neve-
tést. a .kom ik us hatást? A
két hasonlóan öltözött fi-
gura termetének kü lönbö-
zöséae. aránytalansága. Van
valami eleve rnu'latságos
abban, ha egy magas és
egy ,alacsony ember egy-
más mellett ál l. De ugyan-
így kormkus hatást iceu
egy J<övér és egy sovány,
vagy két teljesen egyforma
figura egymásmellettisége,
egyöntetű mozgása, visel-
kedése. A Jco ntraszto n és a
külsö hasonlóságon alapuló
humor ősi eszköze a nevet-
tetesnek. A vásári játékok
rnaskara ítói. a cirkusz bo-
hócain keresz tü l a legmo-
dernebb szí nhaz í törekvé-
sekíg ta lálkozharunk a ko-
míkus hatáskejt ésriek ezzel
a módjáva l. Gogol Revizo-
rának két alakja. Dobcsinsz-
kij és Bobcsí nszkf í még
nevükben is hasonlitanak
egvrn ásra. csakúgy, mint a
Mágnás Miska Pixi-Mixi-
ie. A némafilm hőskorának
két emlékezetes komikusa,
201'0 és Hu r u. valamint a
filmburleszk két nagy
ktasszrkusa. Stan és Pan,
s.ike rü ket nem k is részben
a kontraszt-hatáson alapu-
ló humorkeltésnek köszön-
hetik.

A Pompadour-ban Fekete
Alajos és Csiszár Nándor
alkotfák a fentebb íeraízoit
szerep-páros két figuráját.
Hogyan látják ő k ezt a sa-
iátos színészi Jeladatot?

Fekete Alajos így kezdi:
•.Valóban sajátos. k ü lő nl e-
ges munkát k íván az ilyen
kettős szeren. A .kü ísö
megjelenés humoros volta
ugyanis csak alap lehet, nem
engeohetjük meg, hogy k í-

zárólag ezzel n evettessü nk ,
Állítom, hogy az ilyenfajta
figurák precíz játékának
k ido lg'ozá sa. gondolkodásuk,
szövegmondásuk. rnozg asuk,
gcszuusatk. rnímí ká iuk ösz-
szehangotasa és ·begyakor-
Iása nagyobb rn unkát igé-
nyeI, mint egy sz óló-sz er ep.
Nehezebb feladat, fáradsá-

egy pár
gosabb, de rn i, sz ínészek
nagyon szeretjük. Úgy kell
ÖSSZhangban lennünk vala-
mennyi jelenet minden pil-
lanatában, hogy különbö-
zöségünk, vagy azoriossá-
gurik minél jobban érvé-
nyesüljön. Szinészi pályá-
mon egyébként már io né-
hs nvszor találkoztam ilyen
teladattal. Talán még em-
lékeznek, Kedves Nézőim
az Éjféli randevúra, amely-
ben Bánó Pali val alakítot-
tunk egy Ikerpár-szerú ket-
tőst. Tinót és Pippót. Ott a
mozcluJatok, gesztusok tel-
jes cgyöntetüsége, az uni-
rorrn ízáí tság megteremtése
volt a feladatunk"

1ámhosszon vagyunk, szín-
te úgy élünk 1,etten egy
bőrben. mint a szrární tk-
rek. Igy dotgoztunk annak
idején Fehér Tiborral a
Mesél a bécsi erdő círnű
operettben. s Bánó Palival
a Hello Dolly-ban."

Bánó Pál hogyan emlék-
szik ezekre a szerepekre?

- Mkatomnál fogva va-
lóban sokszor "hoztak ösz-
sze" már a rendezők kü-
Iöribözö, azonos vagy elté-
rő .kü llemű kollégával. Ln
is szivesen gondolok visz-
sza ezekre a sz.erepeícre.
Különösen egy maradt szá-
momra felejthetetlen, a My
fair Lady Harry-je. Bősze
Péter volt .Jarnrny , akivel
ezt a humoros, de nagyon
életszerü duót életre kel-
tettük. Nem volt nagy sze-
repün'k a darabban, mind-
össze néhány mondat két-

I~ánó Pál és Bősze Péter, A nagy Icarrter mcsterembereí

CsiszáT Nándor veszi át a
szór : ,.Én sem először ját-
szom szerep-párost, s való-
ban nagyon szeretj ük ezt a
közös al ko tórn unk á t. A p ró-
bá ko n k ivü l is - ö!\özőben
CS folyosón - rengeteget
gyakorolunk. sőt minden
előadás előtt a tvesszük kö-
zös jeleneteinket. Igyek-
szü n k minden alkalommal
it Icatö kéletcs cbb precizi-
tással végf gjátszarii ezeket
a szcrcpeket, sőt egy-egy
új ötlettel gaZdagítani, sz í-

nesíteni a la k ít.á su nk at . Iga-
zi összíá ték csak úgy ala-
kulhat ki közö trü nk. ha
gondolkodásban, rnozgás-
ban, ritmusban egy hul-

Fc1{(te Alajos és Csiszár Nándor a P'orrrpa dou r=ban

három jelenetben, s egy
énekes-táncos szám Doolit-
le úrral, akit Sallós Gábor
í gazgató nk formált remek-
be. Azóta is sokan emle-
getik ezt az előadást. Oszin-
tén meg va llorn, bizony én
is nemegyszer gondolok
arra, hogy müven jó lenne
még egyszer a My fair
Lady-ben együtt rújni a vi-
dám indulót: .,Ding-dong
az esküvő lesz holnap ... "

.,Sajnos. a My fair
Lady-ben nem találkozunk
f'gyelőre - folylatja Bősze
Péter -. pedig azóta is k ö-

zös vágyunk Palival, hogy
valami hasonlót csináljunk
együtt. Némi kárpótlásul
azért alkalmunk volt az
idén egy nagyon kedves
szerep-part et iátsz an unk A
nagy karrier-ben. Két mun-
kást alakítottunk. én vol-
tam a seged, s mindenben
utánoztarn Paltt, a rönökö-
met, s ví ssztiangkérit ismé-
teltem minden mondatát.
Úgy hiszem kettősünk de-
rüs sz í nf'o ltja volt az elő-
adásnak, mctvet egyébként
a tévé is felvett, s legjobb
tudomásom szerint ruég
most tavasszal közvetíteni
fog."

Szinészek vallottak speeia-
lis feladataikról a páros-
szerepekróí. Valamennyien
úgy nvítatkoztak, hogy
szívesen játsszatc ezeket,
mert hálás, ío szerepek.
Mindezek aíapiá n felhivjuk
a tiszten :Lgazgatóság fi-
gyetmét egy olyan darabra,
amelyben két ilcerpár is
szerepel, valami régi angol
szerzö irta, a címe pedig -
nos. mt is lehetne? Té-
uettesetc vígjáték'a!

Mis~olci
Yí~iátétfesztiYál I

A helyi és fővárosi sajtő már
kerabban hírt adott arról a
tervről, hogy színházunk június
elején lcívánja megrendezni az
új magyar szatirikus vígjáté-
kok szemléjét és a műfaj prob-
lémáinak szakrnaí vitáját Mis-
kelcon. Elsőnek adhatunk hírt
most arról, hogy a terv meg-
valósításának feltételeit sike-
rült megteremteni, s a nagy-
szabású rendezvény előkészítő
munkáí megkezdődtek Miskolc
város Tanácsa és a Művelő-
désügyi Minisztérium nemcsak
elvi hozzájárulását adta meg a
fesztivá.l megrendezéséhez, ha-
nem az anyagi feltételeket is
biztosította. A Színházművé-
szetl Szövetség ugyancsak tá-
mogatja az ügyet, s az egész
színhá.zi szakma nagy érdeklő-
déssei tekint az első, országos
jelentőségű miífaj-feszt.ivál elé.

Május 31 és június 5 között
a Mislwlei Nemzeti Színház-
ban ker'ül sor az idei évad leg-
érdekesebb eredeti vígjátéka.i-
nak bemutatá-sorozatára. Már
most biztosnak tekinthető két
fővárosi színház vendégjátéka.
A József Attila Színház Tabi
László: Karikacsapás eímű víg-
játél,ával, egy másik buda-
pesti színház pedig ugyancsak
a mostani évadban bemutatott
darabbal .iön Miskolcra. Két
társulat képviseli majd a
vidéld színházakat, Nincs mé;
végleges döntés arról, hog;,' a
pécsiek mellett -, akik Illyés
Gyula új darabját hozzák - a
szolnoki (Örkény: Macskadá-
ték), vagy a békéscsabai (S7-á-
raz György: A tudás fája)
együttes lesz a fesztivál ne-
gyedile vendége. Színházunk
három idei vígjátéka közül hi-
vatalosan kettövet vesz részt a
fesztivál programjában. Az
előadásokkal egyidejűleg viták
lesznek a miífaj Írói és elő-
adási nroblémáíról.

Biztosak vagyunk benne,
hogy a miskolci vígjá!ékfeszti-
vál nemcsak a kissé elhanya-
{oIt miífajra, s nemcsak az
Írókra és színházi szakmára
fog pezsdítően hatni, de a kö-
zőnség is örömét leli majd ben-
ne. Közvetlenül a fesztivál be-
mutatóiban, közvetve pedig
később a születendő új vígjá-
tékok előadásain.



Az iS1JtC1·t és méItán népszerű író arcán, akinek
műveit számos nyelV1·e· lefordították, s akinek drá-
mdít Moszkvában és Leningrádban ugyanolyan nép-
szerűség övezi, mint itthon, aki most töltötte be 59.
életévét, s akinek életművét, napjaink legjobbjai kö-
zött tartja számon az irodalomtörténet - a kisér-
letező fiatalok izgalmát vélem felfedezni.

Találkozásunkkor Darvas József nem igyekezett
titkolni az új vígjátéka fölött ér2.ett izgalmat.

- Ezúttal - amennyiben
erre egyáltalán képes lehet
egy író - eg'észen új han-
got ütök meg. Régen, évek
óta készülök erre, de soha
nem volt időm, vagy talán
merszem, Mindenesetre az
én példám is bizonyítja,
hogy rnílyen sokat tehet
egy-egy színház annak ér-
dekében, hogy dráma szü-
Jessen. A Miskolcí Nemzeti
Szíifuáz bátorsága, kocká-
zatvállalása segítette nem is
oly régen színpadra A tér-
képen nem találiható című
riportdrámámat, melynek
j.gazsága.it akkor nagyon
szerettem volna minél ha-
marabb szanpadról "közJ1í!r-
re', közkínccsé tenni. A drá-
mát egyébkérrt most a Ma-
dách Színház is bemutatja
majd, amí ugyancsak öröm,
de egy pillanatra sem feled-
tetheti velem a mískolcíak
gesztusát.

Ebben a nagy iparváros-
han egyébként - melynek
színházát jó színháznak tar-
tom - háziszerzőnek szá-
mítok. Éppen most értesül-
tem róla (jobb ,későn, mirut
sohat), hogy még az államo-
sítás előtt bemutattak Mis-
koLcon a Szakadéket. azon-
kívül Miskolcon volt a Haj-
nali tűzeredeti bemutatója,
s eljátszották itt a Kormos

ég című drámárnat is. En-
nek a jó kaocsolatnak kő-
szönhető, hogya színház
v~ze~ő~,rni'kor az új magyar
vígjátékcknak akarnak vá-
rosukban fórumot teremte-
ni, - rám is gondoltaik. A
vígjáték-Iesz tívált egyéb-
kent nagyon hasznos törek-
vésnek érzem, s rnínt hal-
lom, a kezdet biztato: Gyár-
fás Miklós vígjátékát nagy
sikerrel játssza a szírsház.

Most már rajtam a sor,
azaz hogy a színházon hi-
sZ,en a megrendelt vígjáté'k
végleges formájában elké-
szült. Bevallom, nem volt
könnyű rnurrka. Már azért
sem, mert minden sorom
vigyázta a szígorú szemű
rendező, Nyílassy Judit. aki
lehet, !hogy másokkal szem-
ben elnéző, de engem -
gondolván, hogya dolog
úgyis a családban marad -
a munka folyamán míndig
keményen bírált. Úgy ér-
zem, végül is hasznos volt
ez a közös munka. Az író-
nak többnyire szüksége van
színházi szakember jelenlé-
tére, ha drámát ír, s leg-
jobb, ha maga a készülő
mű rendezője bábáskodik a
dara b sorsa felett.

És most mindjárt csaló-
dást okozok a közönségnek.
Akik figyelemmel kísérték

a különböző színházi hir-
adásokat. azok úgy tudják,
hogy a következő ősbemu-
tatóként A kegyelmes úr
hozományát látják majd.
Vígjátékom címe azonban
sokkal rövidebb, hangulato-
sabb és kifejezőbb: Pity-
pang. Ezt a bohókás nevet
egy termelőszövetkezet vi-
selj, mert a vígjáték cselek-
ménye természetesen a má-
ban játszódik, (Én műveim-
ben - még, a 'tőr.tenelm'i
tárgyú darabokban is -
mindig a máról szólok.) Ez
a termelőszövetkezet azon-
ban a képzelet szülötte. A
soha-nem-volt tsz ennek el-
lenére feltűnően hasonlít a
valóságos szövebkezetekhez.
Itt is fellelhető a sógorság-
kornaság, bizonyos korrup-
ció, és úgy hiszem, hogy a
nézők számára ismerősek
lesznek a terrnelőszövetke-
zet tagjai is. SzereplőiJmn.ek
tulajdonképpen egy kis
utánjárással meg lehet ta-
Iální a színpadi elődeit
egyik-másik drámamban.
Hiszen számomra az ízes és
bölcs népi humor sohasem
volt idegen, eddigi rnűveím-
ben is megtalálhatók a sze-
líd és kedélyes öregek, ami-
lyen a Szakadék gazdassze-
nya, vagy a Kormos ég
édesanyaja. Sőt, a Pitypang
fiatal agronómusa is tart
valami távoli rokonságat a
Szakadék tanítójával. Mind-
ennek kibogozását azonban
már az irodalomtörténé-
szekre bízom, kijelentve,
hogy 'bennem 'kezdettől meg-

van a szándék, hogy évti-
zedekkel ezelőtt fe1fedezett
hőseirnnek (a történelem
törvényeit követve) más-
más alakban ugyan, de
hosszú életet biztosítsák.

Eszerint teháta Pitypang-
ban is találunk közelebbí
vagy távolabbi isrnerősőket,
ezek azonban most a víg-
játék törvényei szerínt él-
nek és cselekszenek. A mű-
faj megengedi, hogy egé-
szen a képtelen helyzetekig
elmenjek, a dolgok felna-
gyítása itt nemcsak lehetsé-
ges, hanem kötelező is.
Körinyű szórakozás lesz?
Tabán nem Ik:ell bizonygat-
ni, hogy nagyon fontos tár-
sadalmi kérdések kerülnek
a vígjátékban is előtérbe,
tehát szándékosan erősítet-
tem - egészen a szatíráig
- a darab hangvételét.

Írás közben - a házíszer-
zőnek ezért könnyebb, vagy
nehezebb többször is
eszembe jutott egy-egy te-
hetséges és népszerű mís-
koLci színész. Nem mond-
hatnám, hogy kifejezetlen
nekik írtam, az ő alkatukra
szabtam a szerepeket. de bi-
zonyos szempontból mégis
figyelembe vettem a mís-
kolci társulat adottságait,
lehetőségeit. A többit a tár-
sulatra és Önökre, a közön-
ségre .bízom, arra a közön-
ségre, melynek d'ogékonysá-
gáról már volt alkalmam
meggyőződni.
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---. -2.--' -'-1- AMERIKAI-T-R-A-G-E--D-I-A--1--G-a--r-d-O-n-Y-i-í-rj. béri. (fél 5)

k~dd . I AMERIKAI TRAGÉDIA Csortos bérlet (8)
I---~--I-----------I-~-----------

I DINASZTIA3. _

szerda I DINASZTIA I~ehár b;;r~et (f~

cs~~'rtö~ -- i DINASZTIA---- Schiller bérlet (7)

~~:--I~~~-;TIA I

szo!;bat --! POMPADOUR -C-S-i-l,--y--;;-érle~-----~;~-
----1----

MISKOLCI NEVIZETI SZÍNHÁZ

Radnóti ifj. bérlet (fél 5)

Vörösmarty bérlet

NYUGALOM, A HELYZET
VALTOZATLAN Bérletszünet

7.
vasárnap -----------. -----1--------------

DINASZTIA

-1-;OMPADouR------· -B-~~-;:~~Zl-·i-n-e-t------(-.;-

Déryné bérlet

9.
kedd1--=-=-==-- ------------ ----- -----·------1

I AMERIKAI TRAGÉDIA I Rclnóti ifj. bérlet (fél 5)

1~ I I,. szerda -----
,.' AMERIKAI TR~G~DI~ Lehár bérlet (_8~_

---I~--1AMERIKAI TRAGÉDIA II, Madácll bérlet (7)
csütörtök I

12. . AMERIKAI TRAG;DIA I Vörösmarty bérlet (7)
péntek _

----:--I_AME~IKAI TRAG-;~IA -1- pet~;~- ifj. bérlet (3)

szombat AMERIIiAI TRAGÉDIA I Katona bérlet (7)

I HANGVERSENY

POMPADOUR Bérletszünet
H.

vasárnap
-_·_----------1-------------

POMPADOUR Szigligeti bérlet (7)

15.
hétfő --------------- -------------1

NYUGALOM, A HELYZET'I
VALTOZATLAN

----

POMPADOUR 1 B_é_rlet~ül1e_t_· _

---18." .-- AMERIKAI TRAGEDIA I Huszka bérlet
csütörtök I _

---19:- -1 POMPA--;;~~~-------I· Moliére bérlet
péntek ' . _

--~o-.---!AMERIK~I TR~GÉDI~I JÓZSef_A_.__i__fJ_-. _

szornbat AMERIIiAI TRAGÉDIA Csiky bérlet

16. Bérletszünet

I-~~-
17. (7)

(7)

(7)

bérlet (3)

(7)

(3)

(7)
---

(fél 8)

(7) I
(7)

szerda

--------1-------------1---------------
AMERIKAI TRAGÉDIA Bérletszünet

21.
vasárnap AMERIKAI TRAGEDIA Déryné bérlet

__ ,h":c::c::~"'Ó-----I-H-A-N-'-G-V--E-R-S-E-.-N-Y------1Bérletszüne-t------

kedd POMPADOUR I

24.
szer da

NYUGALOM, A HELYZET Bérletszünet
VALTOZATLAN

25.
csütörtök------- ----------------

26.
péntek

PITYPANG

AMERIKAI TRAGÉDIA
27.

szombat
AMERIKAI TRAGEDIA

PITYPANG
28.

vasárnap
PITYPANG

30. POMPADOUR__ .i{"C!C! I--------~----

31.
szerda

POMPADOUR

(fél 8),

(i)

(3)

(fél 8)

(7)

Darabok,. rendezők,.
karmesterek

Mint arról lapunk más
helyén tiirt. adtunk, janu-
á,~ban sajnálatos baleset ér-
te kitünő tcarmeeteriiriket,
éppen a Pom.ptulour egyik
előadásán, vezénylés köz-
ben. Azóta Kalmá" Péter
vette át a zenekar irányí-
tását, aki különben csak
késöbb állt volna a kar-
mesteri pulpitoshoz, Behár
Györgyöt telefonon hívtuk
fel, hogy hogylétéről érdek-
Wdjünk: "Nagyon kelle-
metlenül érintett ez a ma-
W,', nemcsak azért, mert '3:zúttal a humor porondján:
nagy örömmel dírigáltam )ariday Róbert a kabaréban

(7)

a helyi alctualitásokat ille-
tően, én pedig utazom
Egerbe, hogy ott gyűjtsek
ariuaaot: Szerencsére nagy
segítségemre vannak az eg-
ri újságírók. Téma is akad
bőven, A próbák ,iól ha-
ladnak, kezd a végső for-
ma kibontakozni.

Közeledik a bemutató.
Most kezdődik az igaZi iz-
galom, hogy mindaz, amit
ettcéozettem, miképp való-
sul meg, s hogyan fogadja
ma.id a kőzönségl?

Ha most, ,ióval a bemu-
tató után néZem az előadá-
sokat és felharsan a neve-
tés, a taps, ,iólesö érzéssel
gondolok az eWkészületek-
re, Most már nem is iűnik
olyan nehéznek.

* Hegedűs László
(Nyugalom, a helyzet
változatlan)

(3)

AZ elmúlt szezon végén
már kezemben, volt az
anyag, ma,id két estére va-
ló ieatraréietenet, Nézeget-
tem, barátkoztam vele,
m ert ilyenkor még - éri
legalábbis így vagyok vele
r-r félek, hogy is .ieez ebből
előadás?

Az aggályok: a sok jóból
Idválasztani a legjobbakat,
Összeállítani a sorrendet,
megteremteni az előadás
intimitásánaak feltételeit és
a legnagyobb gond: ez
anyag egy részét aktuali-
zálni. méotiozza két város
közönsége számá1'a.

Kezdődnek a próbák. Tip-
peket kérek a színésze/otől

\\'Iarkaly Gábor,
az Amerikai tragédia

fiatal hőse

A Pompadour humoros
Icettőse e Virágh Ilona

és Malray Sándor

miruleri este Fall Leo. nagy-
s.zerű muzsiká,ját, de azért
is, mert betegségem miatt
nem lehetek jelen az Ame-
ri/wi tragédia próbáin,
Dreiser-Pi.scator színpadi
műoenek: kísérőzenéjét
ugyanis én állítottam össze;
iLletve részben szerzettem,
még tíz évvel ezelőtt, a Jó-
kai Színház bemutatójára,
Most nagyon szerettem
volna az itteni Tendezést
azzal segíteni, hogy a maf!-
noi etuétetetcet, á't.iátszáso-
kat magam vez,esse,m, irá-
nuitsrun, Sajnos, ez ne1n
volt lehetséges. Egyébként
jól érzem maC/am, s ha a
gipszet levették alábamról,
azonnal utazom tvtistcotcra."

* Kalmár Péter
(Péntek Rézi)

Fél év óta megy a Rézi,
régen túljutottunk az 50,
előaddson, Lassan lekerül a
műsorrot, még néhány elő-
adás lesz áprilisban. Hús-
vétkor pedig elbúcsúzunk
ettől a kedves kis árva-
lánytól. Valamennyi elő-
adást én vezényeltem, s



m'indig örömet okozott,
mert szeretem ezt a lendü-
letes, modern zenét. (A ze-
ne lendületességére jellem-
ző, hogy az 50 elöadás alatt
8 pár dObve,·őt. 2 pár xuto-
Tonütőt, több garnitúra bő-
gő- és gitárhúTt fogyasztot-
tunk.)

Az utols6 néhány előadást
újra Péva Ibolya játssza
majd, s azt hiszem. őt is
éppen úgy megszereti co-
ben a szerepbeti az egrt
közönség, m:int Kopetty
Liát.

* Orosz György
(Amerikai tragédia)

SzeTetem a reqérnj-tira-
m.atizálásokat. Egy jó re-
gény több száz oldalon le-
í,·t gazdag anyagából kell
két-háTom óTára sűrítve
étetsorsokat színpad"a állí-
tani. A dramatizáLó mindig
szabadon kezeli a r eqérujt,

. s ilyenkor a rendező is úgy
érzi, joga van kissé a sa-
ját ízlése. elképzelése sze-
TiM - szabadabban átior-
málni a szouea et. természe-
tesen az alapmii anyagából.
ILyenko,' egyes részeket el-
ejtek. s fontosabbnak. uétt:
epizódokat, a szereplok Jel-
iemét, cselekvéseit plaszti-
leusabban kifejező párbe-
szédeket, jeleneteket áUítok
netuiikne: A Rozsdatemető
reruiezésekor a sze+zó egyet-
értésével és közremiiködé-
sével végeztem el ezt a
murücát, tavaly a Tizenkét
szék-nél egyedül, most, az ,
Anw"ikai tragédiánál pedig
a főszereplők bevonásávaL.
Betlooh Zsuzsa, Antal Anet-
ta Ú' Mar'kalu Gábor, a da-
rab fősze"epLői sole ötletet

Ko"ács Mária és Paláncz
Ferenc a Bánk bánban

és seqit.séoet tuitak. ahhoz,
hogy a reqériulie z vissza-
nyúlvet a PiscatoT-féle át-
dolgozás eLőetdásunkban a
mai néző szá1nára még ért-
hetőbb. élvezetesebb legyen.

* Jur),a László
(Dinasztiet)

Azt hiszem, hogy a leg-
teTmészetesebb embeTi tu-
lajdonság: ö"iilni a silcer-
nek. Ez etlól a "endező
sem k.iuét.el, Én is nagyon
boldog vetgyok. hogy a Di-
nasztia a közönség~ a Ieri-
tikuso/e és atioou mi
moruiiuk: a "szakma
előtt" eauarárit sikert ara-
tott. A kritikák elismerően
írtak a darabTól és elö-
adásról, et közönség jól szó-
rakozue és sole-sok tapssal
honorálja munkán/wt, et
sza/emeti visszhangot pedia
mi sem bizonuítja jobban,

hogU máris több színház
ér'deklödik a darab iTánt,
hogy miisorra tűzze. Külön
orom számomra. hogy ezt a
sikert új magu ar darabbal
éTWk ei, Gyárfás Miklós
v'igjátéka nemcsak szóra-
koztato és mulatságos, de
euronaoucoztato és tanulsá-
gos is. Tökéletesen megva-
l6sítja a szerzonek: azt a
szándékát, kicsit ars poe-
ticának ís számító célldtii-
zését: "Szeretek nevettetni,
mert a nevetés mindig fel-
világosít. Ha S.zívből neve-
tünk, rniruiiq meg tudunk
valami újat rossz tulajdon-
ságainkTÓL. S mivel ezek
tetmeritticieitenek., et víg.iá-
tétcirotc kenyere mindig
biztosítva lesz."

A Péntek Rézí inasa:
Kanalas László

* Ny il ass y .Judit
(Bánk bán)

Amikor egy darab eljut
abemutatóig, s közönség
elé lcerii l, et rendező lénye-
gében befejezte munkáját.
Több hetes közös erőfeszí-
tés után megszületik az
elóadás. arneiuet az együt-
tes e.~téröl estére újra élet-
re hiv. A reruie zoriek: nem
maTad más iiolaa, minthogu
bizonyos időn/oént ellen-
öTizze a pTodukciót. Ez már
nem munka. habár a kö-
~önség reagálását tapasz-
/(tlvet. kisebb kO'Tekciókra,
javitások"a, a szeretiek: to-
vábbfejlesztésé"e ilyenkor
még sok lehetőség adódik.
A Bánk bánt. metu régen
dédelgetett, kedvenc álmom
volt, most - megvalósítva
- még inkább meaezeret-
tem. Nagyon sok örömet
okoz számomra minden al-
kalommal, amikor mint
iiquetetes Tendező megné-
zem. Főként etnnak örülök.
tiocn) az alakítások legna-
ayobb része jó i!'ányba fej-
lÖdött, gazclagodott. Néhány
alakítás, amelu a bemu-
tató idején még nem volt
eléooé kész. azóta beérett
kiforrott. Kovács Mária
Gertrudisa melyről a
Népszabadságban is szép
méltatá.s [etent meg -. Pa-
láncz Ferenc Bánk bánja.
Upor Péter Biberetchja pe-
dia tpvábbTa is biztos osz-
lo pa i "z eZöetclásnak:

Gyárfás Mik lós ; DINASZTIA (A hónap egri bemutatója)
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4. PÉNTEK RÉZI I Bérletszünet (7)csütörtök
._------ ---------

5. PÉNTEK RÉZI Gárdonyi ifj. bérlet (7)
-- pél~ ----- ----- -- -- -- -----

BANK BAN Móricz ifj. bérlet (fél 4)

" -- ------ -- --- -
szombat BANK BA:-< Katona bérlet (7)

-- --- - --
7. PÉNTEK RÉZI Bérletszünet (fél~sárnap ~)

- -- -
11.

DINASZTIA Bemutató bérlet (?)csütörtök- - -
12.

DINASZTIA Shakespeare bérlet (7)péntek

13. DINASZTIA Petöfi ifj, bérlet (fél 4)
- - - - -- ---'--

szombat
DINASZTIA Madách bérlet (7)

- -- - - -- - -- -

14. BANK BÁN BérJetszünet (fél 4)
-- - ------ -vasárnap

BANK BAN Bérletszünet (7)
--

18,
DINASZTIA MOliére bérletcsütörtök (7)

---- -- -- --- ----
1~.

BANK BAN Bérletszünet (7)péntek --- -- ---
20.

DINASZTIA Katona bérletszombat (7)
- ----- -- - -

DINASZTIA Vörösmarty bérlet (fél 4)21. - - - -- -- -- ---- -
vasárnap

DINASZTIA Bérletszünet (7)
-- - -- -------

25.
BANK BAN Moliére bérlet (7)csütörtök
- --- - - -- --- -- -------

2'. PÉNTEK RÉZI Bérletszünet (7)
- péntek -- --

I DINASZTIA Móricz ifj, bérlet (fél 4) I27. ---
szombat

DINASZTIA Bérletszünet (7)
-- -- -- --- --

28.
vasárnap I Bérletszünet (fél 4) II PÉNTEK RÉZI

.la ékszin '71

I Mis kof con ; Há rorn egyfelvo-
násos (március 4, 17, 23 és
30-áll este 7 óra kor)

Egerben: Riadó (március t.
és 1G-án este 7 örakorj



HarlftincharDIR
variaciiiban

Modern színház el sem
képzelhető megfelelő világí-
tási apparátus nélkül, Hi-
szen a <fénynek is van dra-
maturgiája. A különböző
színű reflektorole segítenek
a rendezőnek. színésznek,
hangsúlyoznak egy-egy fon-
tos drámai rnomentumot,
hangulati hatásuk szinte
fel becsülhetetlen.

A nagyszín!ház angol fény-
orgonaja tizenkét éve töké-
letesen működík, a Játék-
szín létrejötte óta azonban
égető gond, Ihogyan bizto-

sítsa a színház népszerű kis-
színpadunk technikai felté-
telelt, elsősorban a fényfor-
rásokat és az ehhez szüksé-
ges berendezéseket. A gon-
dokból - \hála a mindenütt
jelen Levő, de míndig látha-
tatlan műszakiaknak ! - a
közönség eddig vajmi keve-
set vett észre, S most már
nem is fog, .mert Szép Ist-
ván és Czövek György ta-
Iálékonysága, szorgalma új
fény orgon ával ajándékozta
meg a Játékszínt, A színház
zenei vezetői az énekkari

próbateremből átengedtek
egy szobányí nagyságú te-
ret, amelynek frissen vágott
kís ablaka éppen a Játék-
szín színpadára néz. Innen
vezérlik egy idő óta a szín-
pad rerlelctoradt. Az orgona
megha tározás persze kissé
túlzó, hiszen a ihatáramkö-
rös berendezés mechaniku-
san rnűködik, és bizony a
folytonos váltásoknál, vál-
tozásoknál résen kell lenni
a világosűtóknak. A gép
azonban mégis ,;harminchá-
rom variációban képes meg-
szólalni". Ez annyit jelent,
hogy harmínchárorn reflek-
tor egyidőben más-más
színnel, vagy fényerővel kí.,
sérhetí, segíthett az előadást.
Hogy a szakemberek hány

helyről szedtek össze az al-
katrészeket ? Ezt artiltkot na-
gyon nehéz lenne rnegfejte-
ní. Az orgona karosszériája
például egy régi tűzjelző
készüléleböj készült. A csö-
vek és alkatrészek ugyan-
csak olyan berendezések
tartozékai voltak, melyeket
már nem használt a színház.

A kis hangszóró rnegszó-
lad a világosítók termében:
"A pontos idő 18 óra 50
perc. Zene indul." Szép Ist-
ván bekapcsolja a magneto-
font. A nézőtéren már gyü-
lekeznek az emberek, s ani-
kor megkezdődik Edward
Albee Állatkerti történet-e,
a parki padot beragyogja a
"napfény". A néző számára
mindez természetes.

Kulcsár Imre a Dinasztia
Kalász Marcijának jelme-
zében, masZlkjá'ba.n fogad.
Ha nem ,taláJDkoznCÍJnkany-
nyiszor, aligha ismerném
meg, hiszen Kulcsár némi-
leg a büfébe is [elhozta
Marci szO'I'gálabkész, kicsit
okoskodó figurájárt. Csodá-
lom Vs, hogy váUa!lja a be-
szél;getés,t két felvornás kö-
zött .

- Mos,t máj', néhány heti
játék után le merek ülni
egy ,kicsi:t a büfében, hiszen
a [iqura - ahogy szokuik.

mondani - elkészült. Mert
a színész - ~ega:lábbis én
- nem. ,az előadáson alkot,
hanem már próba közben.
A figura hosszú hetek óta
"belém van táplálva", mi-
kor megszólal a gong,ak-
kor életre Icel, (Persze, eh-
hez meg kell ,teremteni a
megfelelő éTzdmi állapotot.)
Ami egyébként a [elisme-
j'ést illeti, Miskolcon én va-
gyok az a színész, akit az
utoán, vagy nyilvános szó-
rakozóhelyen a legritkább
esetben ismernek fel. Azok
közé tartozom; akik mindig
igyekeznek belebújni az író
által teremtett [iqura bőré-
be. Szemben a másik cso-
ponttal, akik rtuunikra húz-
zák egy-egy alak egyénisé-
gét. Ez a.bkati kérdés. Az al-
kotói módszerek aligha
dönthetik el, hogy jó vagy
rossz színész valaki.

Számo mm a legnagyobb
élvezet és persze a legne-
hezebb munka, amint meg-
közelitema figurát. Mindig
kívÜJlről haladok: befelé. El-
képze,lem az inető kiüeeiét,
ruházatát, masZ<kjált, aztán a
han'gját, gesztusa,it, majd

mélyebb ismeretséget kö-
tÜllJk.

Volt olyan szezon, hogy
egyszerre jwvszoMam a Me-
sé; a bécsi e1'dő kis pékina-
sát, ezi ,akama.szgyereket,
meg a Fákilyaláng koros Jó-
zsc huszárját. Mondanom
sem kell, hogy távolabbi is-
merőseim egyik szercpben
sem ,tudták a kilétemei fel-
fedezni.

FU1'csa - de örü·lnék, ha
el hinnék -, hogy e:ngem
mindig az úgynevezett rossz
szerepek izgwttak. Vajon
tényleg semmi érdekesséq,
izgalom nincs a Hamlet Ho-
mtio-jában? Tényleg olyan
nehéz elfogacUa.tni a Bánk
bán II. Etuiréiét? Vagy az
Ameri1vai Elektra Péterét?
Kössünk ceak. velük köze-
lebbi ismeretséget! Hátha
elárulnak ,magukról a nyil-
vánvaló dolgokon kívül is
egye,t s mást. Például ilyen
rossz szerep a Montmartj'ei
ibolya Hen'ry-ja. Büszke va-
gyok rá, hogy nekem sike-
ribLt vele megnyernem a kö-
zönség -tetszéeét. Persze, eh-
hez partnerek is ,kelleMek.

Visszatérve a játé.kra: én

úgy "kijátszom" magam a
színpadon (nemcsak előadá-
sokon, a pl'óbákon is), s
annuira kielégít, hogy kü-
lönböző szel'epekben meg-
soloszorozh1C1Jtomma.gam, így
a ma;gánéletben mál' nem
hiányzik a játék. Nem sze-
reiek, és tehet; hogy nem is
tudok pl. ,táTsnságban viccet
mesélni. Sokan túlságosan
zárkózot,tnak tartanak, az
utcán pedig nem bÖlkik ol-
da,'lha egymást oa csitri lá-
nyok, hogy "Nézd! Itt jön
egy színész!" Szel'intem ez
így van rendjén.



kis szerep ...
Epizód.zerepel{ alakítóitói ritkán kérnek autogramot, A falra-

gaszokon, müsorrüzereknen a szereprötísta vége felé ícözütc a ne-
vüket. A szere pük csupán néhány gépelt lap, de minden próbán
részt kell venniük, a sztuháznak nagy szüksége van rájUk. SZÍ-
nészek a szó legteljesebb értelmében, tehát olyan emberek, akilt
n-ök gondolatait l<özlik, embert ábrázotnak, Nincs kis szerep t
A régi igazságot nem egymast vigasztalva emlegetik, hanem meg-
gyözödésül<, hogy a színházi együttes alkotó közösségének fon-
tos és megbecsült tagjai, akiki-e a kritikusok ugyan nem szok-
tak bekezdéseket szánnt, de akik ha kevésbé jól teljesítik mü-
vészt reradatutcat, az egész etöadás rnegsmytí azt.

Csanády lia idős bejárónőjé-
re, aki níorögus fiával dicsek-
szik, s pillanatok alatt kontial<-
tust teremt a görög rmtüornos-
sal a Dinasztiaban - so'ká ig
erntékezn í fogunk. Hány perce
lehet a sxí npadori? Hét? Ki-
lenc? A jó színész számura
azonban néhány pillanat is
elég, hogy észrevegyék.

A szmcszno üí a dohányzó
kispadján (még legalább egy
órája van a [etenósrg, de már
felöltötte Anna néni jelmezét),
s gondolkodva cíg arettáztk. JÓl
érzi magát. Mi tagadás: csak
"itt érzt Inagát igazán jól, a
szíriházban. Az államosítás után
ö moridt.a k] az első szó t ezen
II színpadon, a Méryszántásban.
Aztán hányszor kész ütt fel öl-
tözőasztala előtt. hogy eljátsz-
sza azt a sok anyaszer epet, a
MosZikvai j eüemröt egészen a
My fair Lady-ig. Idő kell hoz-
zá. míg felelevenednek az em-
lékek. Pavlenko Boldogság-a,
Mágnás Mís ka , P.•..z aranyember,
Tűzkeresztség. meg Pavel Ko-
hur Ilyen nagy szer-ejern című
műve. S a kollégák... Soós
Edit, Ag'ár-dy Gábor, Horváth
Paja, Simcr Ottó, Bitskey Ká-
roly. s a többiek. Csanády Ila
H éve van a pályán.

Ime. eljöttek a nyugdíj meg-
érdemelt évei. De hát nyugdíjba
mehet-e a sz ín ész ? Formailag
igen. De milyeri jólesik. ha a
pihenésből egyszer-egyszer visz-
szahfvjaje az embert. s eljátsz-
hatj a mondjuk A térképen nem
találllató cím ci Darvas-darab
megbomlott agyú parasztasz..
szoriyát, vagy a Dinasztia Anna
néllijét.

Csanády Ua

Márffy Verát csak úgv ern le-
cettk az i(lö~ebb sxínnaz ícedvető
rrus kotcíak. hogy ..a m í Vc-

ránk". Prf madonriánajc kijáró
tisztelet és szerétet megnyilvá-
nulása ez. amelyet tutajdonkép-
pen csak kevesek étveznetriek.
Márí'Iy Vera a parádés operett,
sze repek egész sorát játszotta
el es sikerrel szercpelt operák-
ban is.

Színházi körökben gyakran
beszélnek a primadonmik fe-
nyegető rérnérőj. az évekről,
me íyek arra kényszerítik a szí-
nésznőt, hogy levesse csillogó
ruháit, elbúcsúzzon az arany-
poros dísz+etektót , a riatalsaga-
tól. Már'If'v Verának sern volt
körinyű a búcsú, de azért nyo-
ma sincs benne valamiféle
könrryes nosztalgiának.

Újra tanulom a színházat -
meséli. - A p róz ai színpadon
egy kicsit elölről kellett kezde-
ni a pályát. Sok szoro ngássat,
botlással. De a színház mindig
ad örömet is. A Péntek Rézi
jószívű nevelőnője. vagy A 12
szék csak néhány mondatos. de
nagyon hálás szerepe! Tudom,
hogy a miskolciak szeretnek. és
ezekben a kis prózai szerepek-
ben is megtapsotnak. Eger.ben
nem léptem szírnpad ra prima-
donnaként. a múltk or mégis be-
jöttek néhányan az öttözőm-
be. 5 g ratu láj t'ak. Mennyi bízta,
t ást ad néhány kedves mondat!
Érzi az ember, ismét célja, tar-
talma van a munkájának.

Márffy Vera

Györváry János fiatalapb
éveiben eljátszotta Csongort,
Adárnot és még számtalan fő-
szerepet. Mo st Dretser-e-Píscator
Amerikai tragédiájának Wi gg-
ham-jára készül. Kis szerep,
legalább is, ami a terjedelm et
illet]. Mit jelent Wiggham a
drárn a egészében, mcnnví.re
motiválja a cselekményt. egy-
átt alún , miért van rá szü ksóg ?

wíggnam fontos rnondarrivalót
hordoz. Müvezetőként ott áll a
teggazdagabb és a legszegé-
nyebb réteg között, Ezalapve-
tően meghatározza magatartá-
sát, s jellemét. Nyilván nem ez
a szerep dörití el az előadás
sorsát, de hogy egységes, érett
produ kcíó legyen az Amerikai
tragédia. abban Győrváry Já-
nosnak is sok része lesz majd.

Az epizódszerep is egész em-
bert kfvári, s ami szabad idő
marad, azt sem tölti más - a
színnaztót idegen - foglalko-
zással a művész. Megyeszerte
ismerik mírit ,előadót. Irríku-
sainje avatott rnegszóraltatóját.
Barátai, könvvtáros ok, néprnü-
velők. s fiatal diákok örömmel
látják vendégüt, örömmel hall-
gatják immár évek óta. Az em-
ber, ha teljes életet aikar élni,
beszélni Icell vágyairóL, gond-
jatrór, a világról. Pódiumon
vagy sz ínpadon, tul ajdorikép-
pen rntndeev.

GYőr\'áry János

Zoltán Sárának - saját be-
vallása sz erí nt - nagyon nehe-
zen indult a pálvaja. Idő kell
ahhoz, spersze, numánus szín.,
házi szakember-ek. sz ínész-pe-
dagóguso k, hogy valakinek a
tehetsége kíbontakoznasson,
feloldódjon az a görcsös szorí-
tás, mely elfogja a kezdőket,
leülönösen akkor, ha autodí-
daktaként lépnek 3 pályára.

Volt í dőszak, míkor a versek
jelentettél< a fiatal szrnésznö-
nek az egyetlen fix pontot,
ahova miridrg ví sszat érh etett, s
ahonnan újra kezdneue. Aztáll
a Rí adó Ián.y-a la kj a meghozta
az első nagyobb sikert. A Ria-
dó pl ak á tjá t úgy őrzi, mint
legIéltettebb ki ncsét. Aztán jött
a Bá n k bán. egy ujabb szép
feladat. Ez a p rod uk.ció aján-
dékozta meg ~ kitCinő Kovács
Mária barátságával. aki - rni-
Iyen jó érzés ez egy pátyakez-
dőnek! - nagyon bízik benne.

Zoltán Sára remek külső
adottságokkal reridetkezó. szép
színésznő. de azért olyan kedv-
vel es ambícióval játssza a
Pén tek: Rézi vénkisasszony sze-
repét. mintha hosszú idő óta
csak crre készült volna. Tény-
leg. mtre is készül? Az Ame-
rikai tragédiában Bella Gli!-
fitb-et játssza. '!gy szemtelen és
nagyon gazdag úri láriv t. De
nap rrunt nap készül aRiadóra
PS a Bá nk bán tstdorajának
meg torrnátására is. mert nincs
lezárt szerep. Aztán - kics it
bizonytalanul. de nagyon ösz í n ,
tén mon dia : ..Évekkel ezelőtt
megtanultarn Sophoklés Elekt-
ráj á n ak címszerepét. Há t.ha
egysze-r sor kerül rá."

Kautzky Ervin - ha jól em-
lékszem, azt mondta, hogy már
40 éves, de külsőre és magatar-
tásra is jóval fiatalabbnak tü-
n ik ennél. Azok közé tartozik,
akik sokáig képesek megőriz-
ni az ifjúság nyugtalan Io bogá.,
sáto A karakter-szerepekhez
mindig nagy vonzalma+ érzett.
Huszonhat évesen eljátszani
hetverievesejeat, időben, ícor-
ban, jellemben, magatartásban
tőlünk távol álló figurákat meg-
jeleníteni! Nemcsak annyiból
ali ez, hogy elkészítjük a masz-
ko t, Hosszas meditációval előbb
a figura személyiségének j.,_
gyeit kell kitapogatni. Milyen
emberek, hányféle tipus meg-
jelenítésére vagYOk képes?
örök gondja ez a színésznek.
S aztán egy másik dilemma:
biztos-a, hogy a színpadon tu-
dom magam legjobban kíre-
je,zni? A színház nagy szenve-
dely, de hát nemcsak játszani
lehet darabokat, az írás is
hasznos erőpróba. Hát még, ha
van egy értő, s tehetséges al-
kotótárs? Kau tz ky Ervin már
megirta első zenés \'ígjátékát.
Hogy hogyan, annak a színpa-
don kelt eldőlnie. Szer-epete ...
sze r epc k . . . Tulajdonképpen
nemcsak a szenepek számíta-
nak. Hanem az, hogy illeszkle-
dem bele a szíriház ·alkotó kö-
zösségébe a színpadon és a
SZínpadon kívüt. Számomra -
mondja a művész - a színhaz
életforma. Úgy érzem, nem vá-
lasztottam hiába.

Kautzky ÉrVÜl



Angol vendégek Egerben

A Tanítónő utolsó egri elő-
adásainak egyikét megtekintet-
te a Kulturális Kapcsolatok In-
tézete vendégeként hazánkban
tartózkodó két ismert angol
drámaíró, John Bowen és David
Cregan. Előadás után együtt
vacsoráztak a darab renuezöjé-
vel, a főszereplőkkel és nagy
elismeréssel nyilatkoztak a Iá-
tottakról. Balogh Zsuzsa szeránt
egészen bizonyos, hogy nem
voltak skótok, mert nem fu-
karkodtak a dicsérettel. S hogy
valóban őszintén tetszett nekik
előadásunk, azt Blbert János-
a Stúdióban bemutatott Albee-
darab fordítója - bizonyította,
amikor j óv.al. lcésőbb elmondta,
hogy az angol vendégek eluta-
zásuk előtt magyarországi út-
juk egyik kiemelkedő színházi
élményeként beszéltek neki egri
látogatásukról.

Gárdonyi Lajos, a ícor án
elhunyt k ivá lő jellemszínész
egyszer lekésett a próbáról.

- Mi történt veled Lajos?
- kérdezte Jób Dániel. -
Te is el tudsz késni?

Gárdonyi nagyon restelIte
a dolgot és törte a fejét va-
lami jó kifogáson és végre
ennél I{ötött ki:

- TUdja, igazgató úr, ez
úgy történt, hogy tegnap
este ktesere az üveg a tük-
römböt és amikor ma reg-
gel llelenéztem, nem láttam
magamat benne. Hát azt
hittem, hogy már elmentem
a próbára.

Késés

Vendégjár:is Miskolcon

Két eredeti bemutat6 - a Di-
nasztia és a Játékszín '71 há-
rom egytelvonásosa - szok.at-
lanul sok vendéget vonzott
Miskolcra. Csaknem vala,meny-
nyi fővárosi napilap elküldte
kritikusát, csakúgy mint a szak-
mai lapok - a Film Színház
Muzsika és a Szintuiz című fo-
lyóirat. Szép számmal eljőttek
a színházi élet vezetői, köztük
két volt miskolci igazgató, Rutt-
kai Ottó és Lendvay Ferenc.
A televízió es a rádió is érdek-
lődik a két előadás iránt.

A Víg színház egyik elő-
adásán egy késön jövő úr
nem k is zajjal foglalta el
helyét, s még neki állt föl-
jebb, mert egyszerűen fel-
kiabált az első jelenetben
szereplő Hegedűsnel,:

- Hangosabban!
Mire Hegedűs mutatóujját

zsebórájára illesztve, kedves
mosollyal válaszolt:

- Pontosabban!

A késön jövö

Peti Sándor a ktub törzs-
asztalánál irigyl(edve szem-
léli sokkat kisebb jövedel-
mü IwJlégáját.

- Nem értem, hogyan
tudsz így vigyázni a ruháid-
ra. Én többet leeresele mint
te, és olyan vagvok meüet-
ted, mint valaini csavargó.

- Hja, barátom, az öltöz-
ködésh ez érteni ketl. Van
regatmart arról, hogy mí-
képpen óvom én a ruhát
vagy cipőt? Nézd például a
kalapomat. Négy éve vet-
tem. Azóta többször vasal-
tattam, kétszer új szatagot
tétettem rá, végül most két
hete e~y kávéházban etcsc-
réttem ezzel a vadonatúj
kalappal.

ka k bizonyára a ..Iáb tö rések
szezonjának" fognak eIkeresz-
teIni. Szep ternb erberi Péva Ibo-
lya k apott gipszcsizmát, majd
novemberben Balogh Zsuzsa
követle őt a baleseti statiszti-
kában. Január elején Behár
György zenei vezetőnk folytatta'
a sorl, aki a Pompadour ve-
zénylése közben a zenekari
árokban szenvedett Jábesont-
törést. Közvetlenül az előadás
kezdetekor érte őt a kellemet-
len baleset és renclkivüli lélek-
jelenlétére, önuralmára vall,
hogy fájdalmai ellenére végig-
vezényelte az előadást. Az
újabb áldozot január 24-én, ép-
pen a Dinasztia bemutatójának
délutánján Csiszér András volt.
Igaz, nem törést, csak ínhúzó-
dást eredményezett "félrelépé-
se". A darab bemutatóját, mely-
ben főszerepet j áts zik , csal,
rendkivüli erőfeszítéssel tudta
vég ígjátsza ní, harmaclnap azon-
ban már nem volt képes lábra-
állni, ezért előadásunk elma-
radt. Balesete kövctk eztében
veszélybe került A nagy kar-
rier egri előadása is, amit F'ü-

z essy Ottó mentett meg. Alig
néhány ora alatt bravúrosan
ugrott be Durrbelenko prorész-
szor szerepébe. Szerencsére ö

meguszta ezt az ug rást Iábtör és
nélkül.

Vendégtervező : Rajkai György

Az Amerikai tTagédia seinlap-
ján ezt olva shatják kedves né-
zőink: clíszlettervező - Rajkai
György m. v. A közel 40 kép-
böl álló darab nagy technikai
apparátust mozgató díszleteit a
budapesti Thália Színház kitű-
nő tervezőművésce ouiiotta
srin paara.

A nagy szerep

Az öltözködés
művészete

Ba lese tc k - beugrások

Balszerencsésen kezdődölt ez
az évad, mctvet a késői k rórií-

Mit olvasott? Mit főzött?
PAKOZDY JANOS: A Pom-

padour etőa d ásá í u estéröl esté-
re Párizsban vagyok. Sajnos a
valóságban még nem jártam
ott. irigyl em is főrelldezönket,
Orosz Gyuri barátomat, aki
ezekbcn a hetekben francia ta-
nulmányúton van. Egy nemrég
megjelent könvv - Edith Piaf
"Nem bánole sernmít sem" cí-
mű visszaemlékezése azonban
elhozta nclcem is a francia f'ő-
várost, mert Piaf, a sanzon óri-
ása, ez a megismételhetetlen,
egyszeri jelenség - egy darab
Párizs.

A Piaf szó jelentése - veréb.
Ki volt ez a kis "vel'éb"? -
erre ad feleletet ez a könyv.
Egy utcai énekesnő és egy ak-
robata gyermeke, aki apjával
"dolgozott" együtt, kezdetben
tányérozott, később énekelt is.
Ott hallotta meg dalolni egy kis
párizsi kabaré igazgatója, szer-
ződést és nevet adott neki. Igy
lett Piaf.

A fölfedezéstöl a sikerig csal.
három nap telt el, ám a mes-
terség elsajátításához és a vi-
lágsikerhez több mínt egy év-
tized. Élete tehát - regényes,
mert az ig-azi szenvedések,
megpróbáltatások, összer oppa-
nások és újrakezdések, szerét-
mek és tr'gédták csak el. kor
kezdődtek. EttŐl kezdve böke-
züen tékozolta el magát, szívét,
mindenét. Hamar elégett.

Piaf köriyve kevéske ízelítő
ennek a mozg almas életnek
megszámlálhatatlan epizódjából,
a fölemelő és boldogító barát-
ságokróI, a porba sújtó veszte-
ségekből, felejthetetlen élmé-
nyekből es diadalokból. Nagyon

kedvesen és szerény en
állított tarka szőttes.

össze-

Amikor Komlós Vilmos a
Teréz körú ti Színpad tagja
VOlt, Nagy Endre egy elég
terjedelmes szerepet nyúj-
tott át netcí.

- De rnondja kérem, 11lCg-
tudja tanulni ezt a szerepet
a holnap esti prern ierig ?

- Hogyne, direktor úr -
v:ilaszolta Komlós. - Pest-
szentlörincen lakom, az itt
villamoson egy óra oda, egy
óra vissza. ezalatt az id6
alatt l{ényelmesen megtanu-
10111. Másnap a bemutató
után Komlós meg kérdezte a
dn-elctort-

- Igazgató úr Icérem ,
ugye tudtam a szerepet?

}vlire 1'"a~y Endre:
- i\lagának kedves Kom-

lós nem Pestszentlörincen,
hanem legalábbis Cegléden
kellene Iaknía!

CSANADY ILA: A kérdés azt
hiszarn jogos, hisz a Dí n aszt.iá-
ban en játszom Kovács ígazga-
röék szakácsnöjét, Anna nénit.
A színpadon csal, levesemet ,H-
csérik az ebédet fogyasztó ven-
dégek, mert a következő fogás
előtt lehull a függöny. Hadd ad-
jam közzé most a másodtk étel
receptjét, ami még a görög mil-
uomosnak is annyira ízlett,
hogy mind a tíz ujját megnyal-
ta utána.

TÉSZTABAN SÜLT VESEPE-
CSENYE. - Egy egész vesepe-
csenyét meg kell tisztítani, az-
tán besózni és kevés törött
borssal behinteni. Tegyülr tep-
sire és felül kenj ük be kevés
fagyoS zsírral. Gyors tűz met-
let hirtelen süssük meg, de
csak félig. Ezután a pecsenyét
zsírja néiküt tegyük egyenes
edénybe kihűhú. Ezalatt ké-
szítsük el a hozzá való tésztát:
kétkttörryí vesepecsnyénez te-
gyünk f,;lkilónyi lisztet deszká-
ra, a közepére lyukat rürunk,
húsz deka vajat teszünk bele,
ezenkívül három kanál tejfelt,
egy kávéskanálnyi sót és any-
nyi egész tojást, amennyivel
kissé kemény rétestészta lesz
belőle. Jól összegyúrjuk, aztán
befedve pihenjen negyedóráig.
Nyújtsuk el félujjnyira s ken-
jÜI{ be tíz deka vajjal. Hajto-
gassuk össze úgy, mint az irós-
tésztát szotcas. Megint hagyjuk
pihenni tíz percig, újra nyujt-
SUk el félujjnyi vastágra. A ki-
hűlt pecsenyét úgy göngyöljül{
a tésztába, hogy az csakis egy-
rétű legyen. Pléhet vajjal ki-
kenünjc és a tésztába takart

Min nevetett?
húst úgy tesszük bele, hogy
arut essék az a rész, ahoí a
tészta összeér. Meg kenjü k to-
jással és gyors tűznét megsül-
jülr. Ha a tészta már szép pi-
ros, a hús is meg van sülve.

FEHER 'J'IBOR: Egy szomorú
évforl'luló kapcsán jut eszembe
ez a vidám történet. Sormay
Artúr a főszereplője, aki éppen
mose húsz éve, hogy megnalt.

]946-ban a hódmezővásárhelyi
szanház tagja voltam és volt
szerenesém Móricz Zsigmond:
Sári bíró címü darabjában
együtt játszani Somlay Artúr-
ral, aki a címszerepet játszot-
ta vendégként. Én Varjú sze-
repét játszottam. Egy három és
féloldalas nagy monotógom VOlt,
amit Somlay Artúrnak kellett
eímondanom. Abban az időben
igen kevés próba állt rendel-
kezésre, mondhatni kettőnél
nemigen volt több. Igy a nagy-
monológomat nem a legtökéle-
tesebben tudtam. Az előadás
folyamán meg-megakadtam,
majd gondolva egy nagyot -
miután nem jutott eszembe a
következő bekezdés - a rno-
nológ végére ugrottam. Az utol-
Só mondatok így hangzottak: -
Sári bíró bumm-bumm-bumm,
Sári bíró pukkadj meg,

Húztam egyet a kezemben le-
vó harmonikán, selmenten'l
hátul középen. A nézőtéren óri-
ási dörgő taps, Somlay hátul a
kertajtóban megállt, megvárta
míg a hosszan tartó taps véget
ér, s a síri csendben megszó-
laIt:

- Hát ha még mindent el-
mondtál volna.
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